
Том 3 Глава 151: Реальные способности Фэя

~ Со стороны Рёмы ~

Время течет так быстро. Я чувствовал себя так же, как несколько дней назад, когда я ушел
спасать пропавшего человека, но с тех пор прошло уже две недели.

Я покинул Гимуру, чтобы поприветствовать семью герцога, но чтобы встретиться с Сержем-
саном, Фэй-сан и мне сначала нужно было заехать в город Гаунаго… Таков план, но в
настоящее время мы делаем небольшой обход и проходим темный лес.

- Извините, что притащил вас сюда. [Рёма]

- Все нормально. Я сейчас ваш охранник. Если вы хотите посетить свой старый дом, то мы
отправимся туда. Кроме того, я хорошо нахожу путь в таких местах. Все в порядке. В самом
деле. [Фей]

Теперь, когда он упомянул об этом, он был в состоянии не отставать от меня все это время, не
отставая даже немного. Он очень легко передвигается на своих ногах, и я могу сказать, что он
привык ходить по природе. Как и следовало ожидать от бывшего убийцы.

- Приятно слышать. Я полагаю, вы действительно проходили такое обучение, а? [Рёма]

- Это тоже есть немного, но просто в нашей стране не так хорошо обслуживаются дороги, как в
этой стране. В конце концов, хотя наличие дорог означает, что людям легче путешествовать,
это также означает, что вражеским солдатам легче передвигаться, когда они нападают. Они
выглядят как торговцы мелким товаром, когда передвигаются, поэтому трудно сказать, что они
на самом деле враги. Все дороги в нашей стране такие, за исключением больших городов и
небольших деревень. [Фей]

Это так? ... Если подумать, я никогда не говорил с Фэй-сан о его стране, не так ли? Я знаю, что
это опасная страна, которая в настоящее время находится в состоянии войны, но это все, что я
знаю. Прошло уже более полугода с тех пор, как я его нанял, но я никогда не говорил с ним об
этом.

Но, вероятно, с этим ничего не поделаешь, учитывая, что другие сотрудники просто думают,
что он кто-то с опытом работы в армии и учитывая обстоятельства его последней работы.

- Если вы не возражаете против моего вопроса, могу ли я спросить о вашей стране? Конечно,
только те части, о которых вы можете рассказать. [Рёма]

- Я могу ответить на любые ваши вопросы, босс. Было бы проблемой, если бы я обнародовал
это, но поговорить об этом с кем-то вроде вас, который уже знает, что я бывший убийца,
вообще не проблема. [Фей]

Оказывается, это на самом деле не имеет большого значения. На самом деле, он настолько
небрежен по этому поводу, что вместо этого я начинаю беспокоиться.

- У тебя нет секретов, которые ты должен хранить? [Рёма]

- Не осталось никого кто мог бы пожаловаться, так что это уже не имеет значения. Любая
информация, которая могла быть использована, вероятно, больше не может быть использована,
а та, которая может быть использована, вероятно, уже получена вражескими силами. Вот



почему ... Информация, просачивающаяся к врагам наших врагов, на самом деле является
более серьезной проблемой для наших врагов. На самом деле, у меня есть соратники, которые
даже так и делают. [Фей]

- Оу. [Рёма]

В таком случае я могу спросить столько, сколько захочу. Но я ничего не знаю, поэтому, даже
если он мне все расскажет, я даже не знаю, что спросить.

- Как много вы знаете о моей стране? [Фей]

- Я знаю, что ваша страна известна как Империя Зилмар и находится немного северо-
восточнее Королевства Рифору, где мы в настоящее время находимся. И, как вы уже
упоминали ранее, оно в разгаре гражданской войны и является очень опасным местом. Вот и
все. [Рёма]

- Тогда, полагаю, мне придется дополнить ваши знания. [Фей]

По словам Фэй-сан ...

Давным-давно человек, который обладал великой властью, основал Империю Зильмар.

Своей великой силой он объединил деревни и могущественные северные кланы.

К сожалению, в истории империи слишком много загадок из-за отсутствия исторических
документов. Имя основателя, его рождение и другая конкретная информация отсутствуют.

Из-за этого, когда страна была разделена из-за гражданских войн, каждая фракция начала
говорить о своей собственной версии истории и утверждала, что у их босса была кровь
основателя-императора, бегущая по его венам ... Другими словами, это проблемная страна не
только по причине войны.

- Когда я был в стране, южной частью империи управлял Дом Победы, северной частью
управлял Дом Туана, северо-востоком управлял Дом Бигана, а центром управлял Дом Шу.
Даже в этих домах была небольшая борьба, но большинство крупных конфликтов происходило
между этими четырьмя домами. [Фей]

- В каком доме вы с Лилин-сан работали? [Рёма]

- Мы работали на Дом Победы. В Доме победы было много таких убийц, как мы. Они разделили
нас на разные организации и дали нам разные работы. Была организация, которая отправляет
своих членов в течение длительного времени жить на вражеской земле для кражи
информации. Была также организация, которая искала врагов в крупных городах и убивала их.
Еще также наша организация, которой поручено путешествовать туда и обратно на союзные и
враждебные территории для распространения информации. Мы же передаем информацию
другой организации. Так же задача убивать всех врагов, найденных на территории Дома Побед,
тоже наша. А чтобы избежать подозрений из-за того, что мы много двигаемся, мы одевались
как торговцы. [Фей]

В самом деле? Сказал я, когда услышал его, пока мы шли.

- О конечно. Босс. Я кое-что забыла тебе сказать. [Фей]



Сказал он, как будто вдруг вспомнил что-то. Интересно, если это что-то важное?

- Когда вы беседовали с нами. Я упомянул, что Лилин появилась после моей встречи с ее
матерью. Вы помните? [Фей]

- Да. [Рёма]

- Это была ложь. На самом деле, Лилин и я не имеем кровного родства. Мы просто стали отцом
и дочерью, потому что были связаны одним и тем же отрядом. [Фей]

Вот это да! Это было намного менее актуально, чем как я думал будет!

О, но я думаю, это должно быть очень важно для него.

- Мы играем роль отца и дочери уже более 10 лет, поэтому она ничем не отличается от моей
дочери. Есть много вещей, которые трудно объяснить, но я просто хотел сообщить вам, так как
вы уже знаете о нашей ситуации. [Фей]

По-видимому, Дом Победы, в котором он работал, чтобы уменьшить количество детей,
оставленных после потери родителей на войне, они брали детей-сирот и собирали их в
учреждение. Там они давали им обучение и использовали их. Лилин-сан одна из тех детей.

- Воспитывать детей как убийц и использовать их… Вы можете подумать, что это жестоко, но в
нашей стране это было нормой. И кроме того, дети, которые не были приняты, жили еще хуже.
Эти дети вообще не могли жить. [Фей]

После того, как ее талант убийцы был признан, она была помещена под Фэй-сан. Учреждение,
однако, должно был не просто превратить детей в убийц. Это также могло быть обучение на
гражданского чиновника или военного. Были все виды. Хотя это ограничивало жизненный
путь, оно помогало детям.

Когда мы обсуждали эту тему, мы в конце концов замолчали.

Но это было не потому, что настроение было испорчено из-за темного разговора.

- Фей-Сан-. [Рёма]

- Кто-то здесь. Впереди. [Фей]

На земле было несколько следов.

- Они носят обувь. Должно быть, люди ... Поскольку эти следы все еще здесь, несмотря на
дождь этим утром, они должны были пройти здесь примерно полдня назад. [Рёма]

- Их должно быть 10… или 15. Это слишком много для охотников. Должны быть бандиты. Что
нам делать? [Фей]

- … Мы дойдем до реки, если будем продолжать идти в этом направлении. Это, вероятно, то к
чему они идут. Это в том же направление, что и мой старый дом. [Рёма]

- Это проблема. [Фей]

Несмотря на это, Фэй-сан даже не выглядел обеспокоенным.



Тем не менее, казалось, что он хотел оставить решение за мной и ничего больше не сказал.

- Мы могли бы изменить направление здесь и перейти к главной дороге, но… [Рёма]

Я планировал провести ночь в моем пещерном доме.

Если я избегу этих бандитов, мне придется изменить свои планы.

Более того, солнце уже будет садиться к тому времени, когда мы достигнем главной дороги.

И кроме того, как человек, который живет в этом лесу, я не могу просто оставить этих
бандитов в покое.

- Я хочу разобраться с бандитами. Могу я рассчитывать на твою помощь? [Рёма]

- Конечно. Пожалуйста, подождите здесь, босс. Я пойду разведать немного. Я уверен, что они
не так далеко. [Фей]

... Я уверен, что с Фей-саном все будет хорошо. Вероятно, он намного лучше меня видит следы
и еще тихо движется.

Я имею в виду, я не мог предсказать, что бандиты "не так далеко".

Интересно, как он мог это сказать? Спрошу его позже.

- Тогда я буду рассчитывать на вас. Однако пожалуйста, не заставляйте себя. [Рёма]

- Оставь это мне, босс. [Фей]

Фэй-сан тихо ушел и исчез в деревьях. Единственный звук, который последовал после него, был
ветер, шуршавший листьями.

Через час Фэй-сан вернулся.

- Хорошая работа. [Рёма]

Когда я сказал это, я услышал шелест травы позади меня.

- … Получается, вы можете почувствовать меня. [Фей]

- Я сказал своей слизи в виде металлического оружия, сказать мне, когда приблизиться металл
(корм). В конце концов, поблизости есть бандиты. [Рёма]

- Тем не менее, вы не должны были понять, что это «я» только с этим… [Фэй]

На самом деле, главный вопрос в том, почему ты подходишь ко мне сзади.

Если бы не сообщение о слизи, я бы не заметил его вовремя.

Как и ожидалось, он действительно профессионал. Скрытность у него хорошая.

Уже поздно осознавать это, но мне повезло, что я нанял его телохранителем магазина.

- Так что как там все? [Рёма]



- Их действительно 15. Они готовятся разбить лагерь перед обрывом впереди. Вероятно, это
место, о котором вы говорили. Я слышал, как они говорили о делах на завтра, когда собрались
у костра, поэтому я уверен, что они бандиты. Они так же кажутся опытными. [Фей]

- Можем ли мы победить их только с двумя людьми в качестве нас? [Рёма]

- У них четыре мага и три лучника. У них есть мечники и копейщики для ближнего боя. У них
относительно хорошее оборудование, и их баланс так же хороший. Но это все. Там не было
никого особенно сильного. Если мы подождем, пока стемнеет, я сам смогу их убрать. В
прошлом я бы использовал людей на их уровне, чтобы тренировать новичков. Нас двоих
должно быть достаточно. Если мы вдвоем возьмемся за них вместе, мы сможем немедленно
положить им конец. [Фей]

Мы решили вынести бандитов.

При дальнейших столкновениях с подобными ситуациями я решил оставлять планирование
профессионалу.

- Босс, пожалуйста, используйте это. [Фей]

То что он дал, это были карманные часы, заказанные в Мастерской инструментов Динома
несколько дней назад.

Это было дорого, но удобно, поэтому я получил по одному для всех своих сотрудников
магазина.

На его внешности была выгравирована какая-то одежда и рельеф слизи. Конечно и я тоже.

- Сначала я доведу вас до того месте, где вас не заметят. После этого подождите, а через 15
минут покажитесь перед врагом. Сделайте то же самое, если врагу удастся вас найти. Если они
сразу же нападут на вас, тогда боритесь, но если они будут говорить, тогда ... Скажите им, что
вы, новый искатель приключений, который заблудился и просто пришел сюда, чтобы собрать
травы. Я воспользуюсь этими 15 минутами, чтобы добраться до другой стороны, поэтому, пока
вы привлекли их внимание, я возьмусь за них сзади. Я сначала вырублю магов. Если честно, я
специализируюсь на убийствах, а не на боях. Но в любом случае, когда начнутся боевые
действия, мы немедленно их уничтожим. [Фей]

- Ладно. [Рёма]

Чтобы максимизировать наши сильные стороны, мне было поручено играть приманку.

Решив наш план, пришло время осуществить его.

- Извините! Есть кто-нибудь там? [Рёма]

- ...! [Бандиты]

- Кто там идет!? [Бандит 1]

Как и планировалось, я показал себя бандитам.

Когда я звал их, они смотрели не только на меня, но и в другие стороны. Как сказал Фэй-сан,
они действительно были опытными.



- …Ребенок? [Бандит 2]

- Что за? Это просто паршивец ... [Бандит 3]

- Я никого не подозреваю! Я просто заблудился! [Рёма]

- ... Авантюрист? [Бандит 4]

- Да. Я только что получил свою первую работу сегодня. Я получил работу по сбору трав, но я
был так взволнован, что еще до того, как узнал об этом… [Рёма]

- Какая трагедия... [Бандит 5]

- Хе хе. Как ты и сказал. Почему бы тебе не подойти сюда и отдохнуть? [Бандит 6]

Я играл дурочка и подошел к ним. Увидев такого ребёнка, как я, они не могли не ослабить
свою бдительность.

Но, похоже, они не собирались указывать мне дорогу назад.

Они небрежно потянулись за оружием ... Но прежде чем они смогли достать оружие, четыре
дальних стоящих сзади бандита внезапно рухнули.

То, как они упали, было похоже на то, как некий детектив из аниме рассказывает о
произошедшем.*1

- ! [Бандиты]

Они повернулись к своим упавшим друзьям, но это была роковая ошибка.

Я вытащил меч из ножен и приставил его к шее человека.

- Враги!? [Бандит 1]

- ГУХУ!? [Бандит 2]

- —Ах [Бандит 3]

Затем я послал лезвие в шею бандита. Затем я двинул лезвие в сторону. Я пробирался через
бандитов, начиная с ближайшего. Один смертельный удар для каждого бандита.

- Этот ребёнок! [Бандит 4]

Бандит вынул свой нож, но я увернулся от него на волоске, а затем поразил его сердце, мертв.
С этим четыре ...!

Я чувствовал присутствие маны.

- иен.

Фэй-сан и бандиты были охвачены поднимающимся дымом.

Дым не развевался на ветру. Это был дым, который не мешал мне. Это магия Фэй-сан? Я
впервые это вижу.



Я никогда не слышал такого пения раньше, но оно, вероятно, похоже на заклинание типа яда
«Дым», которое создает дымовую завесу.

Даже если сам заклинатель войдет в него, он не будет отравлен.

Но...

- ГХАААА?! [Бандит 5]

- Убери это!! [Бандит 6]

- И-иг!? [Бандит 7]

Крики раздались из столба дыма. Я вырубил людей, когда они выползли из дыма ... Даже 30
секунд не прошло с начала битвы, но весь шум уже исчез. Когда дым рассеялся, появился Фэй-
сан и несколько человек, лежащих на земле. Можно было увидеть кровь, капающую с прямого
меча Фэй-сан.

Было ясно как день, что произошло внутри дыма и кто был победителем.

- Все кончилось Босс. [Фей]

- Отличная работа. [Рёма]

Но теперь, когда я увидел его навыки ...

Разве его зарплата не слишком низкая?

… Я должен попросить Карм-сан дать ему повышение, когда вернусь.

_____________

*1 Афтор наверное имел в виду, как в некоторых играх, ведьмаке, асасине и подобных,
Управляемый игроком герой, расследует что-то и показывается произошедшая раньше сцена,
но без того кто это сделал, а только что происходило с человеком, его движение и тому
подобное.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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